
o PROTOCOLI?.ACICN , UNO 

SEÑOR JUEZ DE LO CIVIL DE _PICHINCHA: 

Dr. JOSE ADOLFO MORALES QUIROZ, ahbogado,mayor de edad, casado, 

ante usted respetuosamente comparezco y digo: 

PRIMERO: Con la finalidad de que se sirva declarar la le- 

galidad y la autenticidad, presento a su Judicatura la Resolu- 

ción del Directorio de la compañía GTE.S.A., que se encuentra 

redactada en idioma inglés,a cuyo fin se servirá disponer su - 

traducción al idioma castellano, designando el respectivo pe- 

  

“+ rito, cargo para el cual insinúo el nombre de la señorita Ka - 

rina Cicenio Sampedro, a quien se le notificará en la Avenida 

o Seis de Diciembre n. 159 y Pazmiño, edificio Parlamento, Ofici- 

> na n. 709. 

SEGUNDO: Para mis notificaciones señalo el Csillero Judicial - 

* n- 1157 del Palacio de Justicia de Quito. 

TERCERO: A la perito designada se le concederá el término de 

cuarenta y ocho horas para la presentación de su Informe, una - 

= vez posesionada legalmente. 

Dr. 

  

Recibido en Quito, el día de hoy dieciseis de agosto del mil novecientos 
noventa y uno, a las nueve horas, con copias iguales y un documento en - 
idioma extranjero.- Certifico.    
JUZGADO SEXTO DE LO CIVIL DE PICHINCHA.- Quito, 16 de Agosto de 1991.- » Las 11H00.- La petición que precede es clara y reune los requisitos lega- les; En consecuenciá, se le admite al trámite especial pertinente, dispo- niéndose”a insinuación del interesado, nombrar perito a la señorita Karina - Cicenio Sampedro, quien de aceptar el cargo se posesionara, el día veinte y uno de agosto de mil novecientos noventa y uno, a las ocho horas y, pre- sentará-su informe en veinte y cuatro horas contados a partir de su posesión.- ¿eje al expediente el documento presentado y tómese nota del casillero ES 2 notificaciones.- NOTIFIQUESE. 
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RAZON; A las dieciocho horas notifiqué: con la providencia que precede al 

Dr. José Adolfo Morales Quiroz en su casillero judicial número 1157.- 
Quito, 16 de agosto de 1991.- CERTIFICO. 

  

En Quito a veinte y uno de agosto de mil novecientos noventa y una, a las 

ocho horas y cincuenta minutos, ante el Sr. Dr. Wilfrido Vinueza Díaz, 

Juez Sexto de lo Civil de Pichincha e infrascrito Sécretario, comparece: 

KARINA CICENIO SAMPEDRO «con cédula de ciudadanía número 170895754-1] con el 
objeto de posesionarse del cargo de Perito Traductora que se le ha desig- 

nado. Al efecto, juramentada que fue en legal y debida forma, advertida de 

las penas de perjurio y de- la obligación que tiene de decir .la verdad con 

exactitud dice: Acepto el cargo de peito traductora y prometo desempeñar 

el cargo fiel y legalmente con lo que termina la presente diligencia fir- 
mando para constancia con el señor Juez y Secretario que certifica. O) 
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STATE OF CONNECTICUT 1Ó A E 

$8. STAMFORD DAERETTAS SS e 
COUNTY OF FAIRFIELD Ml Eva SON y 

L, ETHEL K. FELDMAN — Assistant Clerk of the Town of Stamford 

. in said County, do hereby certify that .__Janet E. Brzoska 
ty by and before whom the foregoing (or annexed) acknowledgment was taken, was at the time of taking the sam 

: a notary public (or other officer) residing (or authorized to act) in said County, and was authorized by the law 
. of said State to take and certify acknowledgments in sajd State, and, further, that I believe that the signature t 

. the certificate of acknowledgment is genuine, 

IN TESTIMONY WHEREOF, 1 have hereunto cet my hand and affixed the seal of the State and Town th 

¿o 0; 23rd. day of July 1991 

o Ello tn 
Assistant Town Clerk 
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GTE S.A. 

Certified Copy of Preamble and Resolutions 

WHEREAS, the Corporation has a branch established in Ecuador since 1961; 
y 

WHEREAS, by virtue of recent amendments to the laws of Ecuador, it is 

mandatory to increase the capital assigned to the Ecuadorian Branch; 

to
 

NOW, THEREFORE, BE IT - 

RESOLVED: To increase the capital assigned to the branch established 

in Ecuador by means of the capitalization of retained earnings in the 
amount of S/197'835.954,58. 

b 

RESOLVED FURTHER: To authorize the Attorney-in-fact of the Corporation 

in Ecuador to appear before the competent authorities in order to 

obtain the approval of the foreign investment as well as the increase 

of the capital assigned and fulfill all the legal requirements that are 4 

necessary in order to accomplish the resolution adopted by this Board. L> 

1, Marianne Drost, Secretary of GTE S,A., a Delaware corporation, HEREBY 

DO CERTIFY that the foregoing is a true and correct copy of a preamble and 

resolutions duly adopted by Unanimous Consent of the Board of Directors of 

said Corporation under date of July 12, 1991, and that said preamble and 

resolutions are still in full force and effect. 

WITNESS my hand and the seal of said Corporation this 23rd day of 

July , 19 _91_. + 

(MA CMA, YO 
Secretary 

GTE S.A. 

  

State of Connecticut ) 
ss. Stamford 

unty of Fairfield ) 

On this the _23rg_ day of July , 19 _91_, before me, Janet K. Brzoska, 

he undersigned Notary Public, personally appeared Marianne Drost, who 

acknowledged herself to be the Secretary of GTE S.A., a Delaware corporation, 

and that she as such Secretary, being authorized so to do, executed the 

foregoing Certified Copy of Preamble and Resolutions, by signing the name . 

¿Of the Corporation by herself as Secretary. 

In Witness Whereof, 1 hereunto set my hand. 

Janet K. rsoKd . 

Notary Public 
Pa A” 

A Qi My Commission Expires: March 31, 1993 
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REPUBLICA DEL ECUADOR . . 
MINISTERIO DE RELACIONES EXTERIORES . edo doss E A 

Certificación mA A 

Quito, a 1.46.0.1981 

CERTIFICO que le firma precedente del 
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. CUATRO 

SEÑOR JUEZ SEXTO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: 8 

Yo, Karina Cicenio Sampedro con cédula de identidad número 170895754-1, ha- 
biéndo sido nombrada por usted Perito Traductora en providencia de 16 de - 

agosto de 1991, legalmente posesionada con el juramento que tengo rendido, 

presento el: siguiente informe: 

"ANVERSO DOCUMENTO dé 1: 

(o
 

GTE S.A. 

COPTA CERTIFICADA DE PREAMBULO Y RESOLUCIONES 
  

VISTO QUE, la Corporación tiene una sucursal establecida en Ecuador desde 
1.961; 

VISTO QUE, por recientes enmiendas a las leyes del Ecuador, es obligatorio 

incrementar el capital asignado a la sucursal en Ecuador; 1 

SE RESUELVE: Incrementar el capital asignado a la sucursal establecida en cl 

Ecuador por medio de la capitalización de utilidades en la suma de , 

a : S/. 197'835.954,58 o o . 

É 

RESOLVIO ADEMAS: Autorizar al abogado de la Corporación en Ecuador para pre- 

sentarse ante autoridades competentes en orden a obtener la aprobación de la 

inversión extranjera así como el incremento del capital asignado y para que 

cumplan todos los requisitos legales que -son necesarios a fin de cumplir la 

resolución tomada por este Cuerpo Directivo. 

  

Yo, Marianne Drost, Secretaria de CTE S.A., una corporación Delaware, certi- 

fico que lo que antecede es una verdadera y correcta copia de un Preámbulo 

y Resoluciones debidamente adoptada por consentimiento unánime de la Junta - 

de Directores de dicha Corporación con fecha Julio 12, 1991 y que dicho pre- 

ámbulo y resolución tiene completa vigencia y efecto. / » 

| Atestigua mi firma y sello de dicha Corporación este 23 de Julio de 1991. 

7] 

O 
(hay un sello) > (firma) 

Secretaria 
GTE S.A. 

Estado de Connecticut 

ss. Stamford 

Condado de Fairfield 

En este día 23 de julio de 1991, ante mi, Janet K. Brzoska, el suscrito Nota- 

rio Público, se presentó personalmente Marianne Drost, quien se identificó 

“como Secretaria de GTE S.A., una corporación Delaware, y en calidad de tal, - * 
encontrándose autorizada para hacerlo, efectuó la copia certificada de preám- 

bulo y resoluciones que antecede, firmando en nombre de la Corporación como. 

. Secretaria. ts 

b En testimonio de ello impongo mi firma. 

Hor (firma) 
“Janet K. Brzoska - 

Pta a porto a o dan O Notario Público 
Lado tar te a eo hr Mi comisión expira: 31 de Marzo 

de 1.993.   
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ANVERSO DOCUMENTO (2: » re 
  

e 

Estado de Connecticut 

ss. Stamford 

Condado de Fairfield 

Yo, Ethel Feldman, Registrador Asistente de la ciudad de Stamford en dicho 

Condado, certifico que Janet K. Brzoska ante quien el reconocimiento anexo 
fue realizado, era al momento de notarizar la misma Notario Público resi- 

dente lo autorizada para actuar) en dicho Condado y esta autorizada por las 
leyes de dicho Estado para tomar y certificar reconocimientos en dicho 

Estado, y, además, considero que la firma constante en el certificado de 

reconocimiento es auténtica. 

En testimonio de aquello fijo mi rúbrica y el sello del Estado y ciudad 

este día 23 de julio de 1991. 

(firma) 
Registrador Asistente de la 

Ciudad. 

“Nota del Traductor: En el reverso de los dos documentos traducidos constan 

legalizaciones del Consulado del Ecuador en New York y del Ministerio de - 

Relaciones Exteriores en castellano. 

Es todo cuanto tengo que informar en honor a la verdad y bajo el juramento que 

tengo rendido. 

Atentamente, N 

CÉELLO Y 
E 

Karina Cicenio Sampedro 

PERITO TRADUCTORA 

C.1I.: 170895754-1 

Recibido hoy día 23 de agosto de 1991 a las 1] .= Certifico    

JUZGADO SEXTO DE LO CIVIL DE PICHINCHA.- Quito, 26 de agosto de 1991; a las 
once horas. Póngase en conocimiento del Dr. José Adolfo Morales, el informe pre- 
sentado por la traductora Srta. Karina Cicenio Sampedro, por el término de vein- 
te y A hores MOTOS) . Sy 
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Adotfo Morales en gu casillero judicial f 1157. Quito,.26 
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Ps | CINCO 
SEÑOR JUEZ SEXTO DE LO CIVIL DE PICHINCHA: 

VES 

Dr. JOSE ADOLFO MORALES QUIROZ, dentro de la diligencia 

de traducción de documento que se tramita en su Judicatura, 

respetuosamente digo: El Informe presentado por la perito - 

G designada, no merece de mi parte observación alguna, razón- 

por la que le solicito la apruebe en sentencia. 

Mis notificaciones las seguiré. recibiendo en el Csillero Judicial, 

n. 1157 

  

Recibido en Quito, el día de hoy veinte y ocho de agosto de mil 

novecientos noventa y uno a las die oras.- Certifico.     

  

| 0 3 REPARTO 
¡ | NI 
, JUZGADO SEXTO DE LO CIVIL DE PICHINCHA.- Quito, 30- de agosto de 1991.-VISTOS: 

| El informe presentado por la traductora Srta. Karina Cicenio Sampedro es cla- . 

ro; y, estando el peticionario Dr. José Adolfo Morales Quirez'en total confor 

midad con el mismo; en consecuencia, en NOMBRE DE LA REPUBLICA Y POR AUFORIDAD 

DE LA LEY, se aprueba en todas sus parres la traducción del documento que obra 

de autos.- NOTIFIQUESE, , 

Ze fo ¿umera? 

- RAZON: A las dieciocho horas notifiqué la providencia que precede al Sr. DR. 

José Adolfo Morales Dir ES gu casillero judicial No. 1157 del Palacio de 

Justicia de quito. y Le 
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: De má : consáderación no, AS: 

| En helactón a Za sotlcitud presentada a” 
este Mentstento,' coro abogado patrocimadorn de le Compañía - 
-GTES,A., suewisal Ecuador, tendiente a procutar una autort 

ol zación para que le sociedad antes £ndicada £ncremente su - 
o. +. capital aségnado, me permito señalorn a usted que, de acuerdo 

feas, concretamente, en apego a.Lo prescrito en. el. Decreto 
ro 5e requéerne autondzackón 2501, de 13 de junto de 1991, 

" deblendo por tanto hacerse el tiámite funfdico ALAperidvo - 
dinectamente en la Sunerínterdencía de Compañías , o, 
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7ON DE PROTOCOLIZACION.- A petición del señor dog 

tor José Adolfo Morales Quiroz, con registro pro- 

fesional número mil cincuenta y cuatro (10594), -- 

del Colegio de Abogados de Quito, en esta fecha y 

“en SEIS (6) fojas útiles, PROTOCOLIZO en el regis 

tro de escrituras públicas de la Notaría Trigési- 

mea del Cantón Quito, a mi cargo, los documentos- 

      
que anteceden.- Quito, a veinticinco de sent ¿Ra 
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bre de mil novecientos noventa y uno.- El NCAA 
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Se Pro-. í 

tocolizó ante mí y en fe" de ello confiero esta TERCERA * 

COPIA CERTIFICADA, firmada y sellada en Quito, a- 

veinticinco de septiembre de mil novecientos noven 

ta y uno.- 
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DEI Simbn a, Aletoas g., 

HOTARIO 30 DEL CANTON QUITO 
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| RAZON.» El suscrito Notario Tercero del Cantón Quito, Dr. Manuel Moreta 
| 

    
ep alastillo, en cumplimiento a lo dispuesto en la resolución número novanta 
HALO 

    
ÁS y ún9,guión uno guión uno guión uno guión dos mil setenta y cuatro emiti- 

ES S <> 
yo SES ES a ñ 

l Ps de el yeinte y dos de Noviembre de mil novecientos noventa y uno por el 
da Y AER . e + 

e ¿Superintendente de Compañías Dr. Luís Salazar Becker, tomó nota y sentó 
Za, e 
xo 3/ hd _ » 

a -19/%azón de Aumento de Capital al margen de la matríz de la. Escritura 
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28 

ta fecha queda inscrito el presente Documento y la Resolución nr 
  

número dos mil setenta y cuatro, del señor Superintendente de 

  

compañias de 22 de noviembre de 1991, bajo el número 2439 del 
  

Registro Mercantil, tomo 122.- Se tomó nota al margen de la 
  

inscripción número 159 del Registro Mercantil, de 159 del Re-|. 
  

gistro Mercantil, de dátorce de agosto de mid novecientos 

  

sesenta y uno, a £s. 263, tomo 92 y 30 del Registro Mercantil 
  

de diez y seis de enero de mil novecientos setenta y seis, a 
  

fs. 83vta., tomo 107.- Queda archivada copia de la protoco- 
  

lizacióon de 25 de septiembre de 1991, efecturada en la Notas 
  

ría Trigésima del cantópn, referente al aumento de capital 

  

asignado a la sucursal en el Ecuador de la compañía extranjer + 

  

GTE S,A.", Se dá así cumplimiento a la dispuesto en el Art, 
  

Tercero de la citada Resolución, de conformidad a lo estable- 
  

cido en elDecreto 733 de 22 de agosto de 1975, publicado en e pa
r 

  

Registro Oficial 878 de 29 de agosto del mismo año.- Se anotó 
  

en el Repertorio bajo el número 19433/- Quito, a once de dici D 3 

  

bre de mil novecientos noventa y uno.” El REGISTRADOR, ENCAR 

    

  

  
  

  

  

  

  

  

  

  

       


